
Szerdán, november 12-kén 1873,

a d a  t i  k:

Víg operelte 2 felvonásban. Franczia szöveg után irta J. Hopp. Zenéjét szerzé Offenbach. Fordította Latabár Endre.

^ _______ (Rendező: Szabó.)

® x e m é ly  *  ,
Coscoletto, lazaroní —
Frangipani, makaroniárus —
Marianna, Frangípani neje —
Delfiné, virágárusod —

Mindszenti Korn. 
Philippovich. 
Dalnokiné. 
Svarcz Emma.

Polykarpo, hurcsináló —  — — D alnoki.
Arzenico, gyógyszerész — — — Együd.
Baromfi árus — —  — Boránd.

Lazaronik, halászok, kukták, aprómarha-árusok. Törlénethely : Nápoly.

Ezt megelőzi:

MAR ALSZIK.
Vígjátéki felvonásban. Irta Grangé Jenő és Bemard Viktor. Fordította Szerdahelyi Kálmán. (Rendező: Együd.)

Chaponnier — —
József, inas — —
Georgette, szobaleány —

— Foltényi,
— Mustó.
—  Törökné.

S í n e m é  M
Egy nö-domino — — — Hegedülné.

Történik Párisban. Idő : jelenkor.

Jegyeket lehet váltani a színházi pénztárnál, d. e. 9—12-ig, délután 3—5 óráig, este a pénztárnál.

Betyárok iAlsó és közép páholy 4frt 50kr. Családi páholy 9 frí. Másodemeleti páholy frt. 50 kr.
Támlásszék 1 fr t Földszinti zártszék 90kr. Emeleti zártszék kr. Földszinti bemenet kr. Karzat 30 kr.

Garnison őrmestertől lefelé 30kr. Gyermekjegy kr. Deák jegy földszintre kr.

Kezdete 7órakor, vége fél 10-kor.
Debrecien, 1873. Nyomatott a város köDyvnyomdájábaD.
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